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كَ،  �تَ �يَ عَا�فِ �ي  سْ�نِ �بِ
ْ
ل
أَ
وَ� لِهِ، 

آ
وَ� دٍ  مُحَمَّ ی 

َ
عَل صَلِّ  هُمَّ 

ّٰ
لل

َ
ا

�ي  كْرِمْ�نِ
أَ
كَ، وَ� ِ �ت �يَ عَا�فِ �ي �بِ ِ

�نّ كَ، وَحَصِّ �تَ �يَ �ي عَا�فِ �نِ
ْ
ل ِ

ّ
ل وَ�جَ

یَّ 
َ
عَل �قْ 

َ
صَدّ وَ�تَ كَ،  ِ �ت �يَ عَا�فِ �بِ �ي  �نِ �نِ

�غْ
أَ
وَ� كَ،  ِ �ت �يَ عَا�فِ �بِ

كَ،  �تَ �يَ �ي عَا�فِ �نِ
ْ رِ�ش �فْ

أَ
كَ، وَ� �تَ �يَ كَ، وَهَ�بْ لِیݔ عَا�فِ ِ �ت �يَ عَا�فِ �بِ

كَ  ِ �ت �يَ �نَ عَا�فِ ْ �ی َ �ي وَ�ب �نِ
�يْ َ  �ب

�قْ رِّ
�فَ ا �تُ

َ
كَ، وَل �تَ �يَ صْلِحْ لِیݔ عَا�فِ

أَ
وَ�

. رَ�ةِ خ�ِ
�آ

ْ
وَال ا  �يَ

�نْ
ُ

الدّ �فِی 
ا�ن  و�ش �پ ر م�ن �ب �ت را �ب �ت �ی رس�ت و عا�ف ل�ش درود �ف

آ
ر محمّد و � دا �ب داو�ن �خ

م دار و  و�ظ �ت مح�ف �ت �ی ه عا�ف �ب و  ا�ن  و�ش �پ �ب �ت  �ت �ی ه عا�ف �ب را  م  ا�ی و سـرا�پ
احسا�ن  �ت  �ت �ی عا�ف ه  �ب م�ن  ر  �ب و  دار  م  ز�ی � ز�ع و  د  م�ن �ش ارز� �ت  �ت �ی عا�ف ه  �ب
�ش و  خ� �ب ه م�ن �ب �ت را �ب �ت �ی ه ده و عا�ف ر م�ن صد�ق �ت �ب �ت �ی ه عا�ف ک�ن و �ب
ه گردا�ن  س�ت ا�ی م �ش را�ی �ت را �ب �ت �ی ـرا�ن و عا�ف گس�ت ر م�ن �ب �ت را �ب �ت �ی عا�ف

. دز�ا �ن دا�یی م�ی �ت �ج �ت �ی �ن م�ن و عا�ف �ی ر�ت �ب خ�
آ
ا و � �ی و در د�ن

 
ة�ً �يَ عَا�فِ �ي  �نِ وَعَا�فِ لِهِ، 

آ
وَ� دٍ  مُحَمَّ ی 

َ
عَل صَلِّ  هُمَّ 

ّٰ
لل

َ
ا

ِیݔ 
�ف دُ  ِ

ّ
وَل �تُ ة�ً  �يَ عَا�فِ  ،

ة�ً امِ�يَ �نَ ة�ً  عَالِ�يَ ة�ً  �يَ ا�فِ َ �ش ة�ً  �يَ كَا�فِ

یَّ 
َ
عَل �نْ  وَامْ�نُ  ، رَ�ة خ�ِ

�آ
ْ
وَال ا  �يَ

�نْ
ُ

الدّ ة�َ  �يَ عَا�فِ  ، ة�َ �يَ عَا�فِ
ْ
ال ِی 

دَ�ن �بَ
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ِی، 
دَ�ن �بَ وَ  �ي  �نِ دِ�ي �فِیݔ  امَة�ِ 

َ
ل وَالسَّ مْ�نِ 

�أَ
ْ
وَال ة�ِ 

حَّ الصِّ �بِ

ة�ِ  �يَ
ْ �ش �خَ

ْ
وَال  ، مُورِ�ي

أُ
� �فِیݔ  اذ�ِ  �فَ

وَال�نَّ  ، �ي �بِ
ْ
ل �قَ �فِیݔ  رَ�ةِ  صِ�ی �بَ

ْ
وَال

هِ  �بِ �ي  �نِ
مَرْ�تَ

أَ
� مَا  ی 

َ
عَل �ةِ  وَّ �قُ

ْ
وَال كَ،  مِ�نْ  ِ وْ�ف �خَ

ْ
وَال كَ، 

َ
ل

مِ�نْ  هُ  عَ�نْ �ي  �نِ
�تَ هَ�يْ �نَ لِمَا  ا�بِ  �نَ �تِ ْ وَالِاج� كَ،  طَاعَ�تِ مِ�نْ 

كَ. ِ �ت مَعْصِ�يَ
�تی  �ی �ت ده؛ عا�ف �ی رس�ت و مرا عا�ف ل�ش درود �ف

آ
� ر محمّد و  �ب دا  داو�ن �خ

�تی که در  �ی ده؛ عا�ف و�ن و�ن �ش ز� ر، ا�ف ر�ت ، �ب �ش �خ ا�ب �ف ده، �ش �ن از� ک�ن �ی �بی‌�ن
�ت  ر م�ن م�نّ . و �ب ر�ت خ�

آ
ا و � �ی �ت د�ن �ی د، عا�ف د ک�ن ول�ی �ت �ت �ی م عا�ف د�ن �ب

ا�یی  �ن �ی �ب م و  د�ن �ب �ن و  �ت و سلام�ت در د�ی �یّ درس�تی و ام�ن �ن �ت ه  �ب اذ�ر،  گ
ـر�ت�ت  ز�ا حض� م  �ی �ب را�ی�ت و  �ب �ت در امورم و هراس  اطع�ی در دلـم و �ق
ز�ا  و دوری  رما�ن دادی  �ف ه م�ن  �ب �ت  ز�ا طاع�ت ه  �چ �ن

آ
� ر  �ب رو  �ی �ن و  وا�ن  �ت و 

�تی. ر دا�ش ر ذ�ح �ن �ب
آ
ه مرا ز�ا � �چ �ن

آ
ه � �ت �ب رما�نیا‌�ت �نس�ب ا�ف �ن

رِ  ْـ �ب
�قَ ارَ�ةِ  �يَ ِ وَز�  ، عُمْرَ�ةِ

ْ
وَال  ِّ حَج�

ْ
ال �بِ یَّ 

َ
عَل �نْ  وَامْ�نُ هُمَّ 

ّٰ
لل

َ
ا

هِ  �يْ
َ
كَ عَل ا�تُ

َ
رَك َ كَ وَ�ب هِ وَرَحْمَ�تُ �يْ

َ
كَ عَل وَا�تُ

َ
رَسُولِكَ -صَل

مَا   
ً
دا �بَ

أَ
� امُ 

َ
ل السَّ هِمُ  �يْ

َ
عَل رَسُولِكَ  لِ 

آ
وَ� لِهِ- 

آ
� ی 

َ
وَعَل

عَلْ  ْ وَج�ا عَامٍ،  كُلِّ  ِیݔ 
وَ�ف ا 

هَذ�َ عَامِ�ي  ِیݔ 
�ف  ، �ي �نِ

�تَ �يْ
�قَ ْ �ب

أَ
�

 
ً
ورا خ�ُ

مَذ�ْ كَ،  دَ�يْ
َ
ل  

ً
كُورا

مَذ�ْ  ،
ً
ورا

ُ
ك ْ ولاً مَ�ش �بُ

مَ�قْ لِكَ  ذ�َ

وَحُسْ�نِ  رِكَ 
ْ
ك وَذ�ِ رِكَ 

ْ
ك

ُ وَ�ش حَمْدِكَ  �بِ طِ�قْ  �نْ
أَ
وَ� دَكَ،  عِ�نْ

، �ي �بِ
ْ
ل كَ �قَ ِ �ن دِ دِ�ي ـرَحْ لِمَرَا�شِ ْ ، وَا�ش ِیݔ

كَ لِسَا�ن �يْ
َ
اءِ عَل �نَ

َّ ال�ث



ـر�ت  ام�ب �ی ـر �پ �ب ار�ت �ق �ی ّ و عمره و ز� ه حج� اذ�ر �ب �ت گ ر م�ن م�نّ دا �ب داو�ن �خ
ور  �ب ار�ت �ق �ی ر ز� اد- و �ب ل او �ب

آ
ر � ر او و �ب رکا�ت�ت �ب -که درود و رحم�ت و �ب

ده  �ن �تی که مرا ز� ا و�ق ه �ت �یش هما‌لسّلام، هم� �ت رسول�ت عل�ی �ی اهل �ب
�ۀ  س�ت ا�ی ه و �ش �ت ر�ف �ی ذ� ار�ت را �پ �ی �ن ز�

آ
داری، در امسالـم و همه سال و � �ب

ود  خ� د  ز�ن � م  را�ی �ب هیا‌  �ت دوخ� ا�ن و  گاه�ت  �یش � �پ ر  ظ�ن � ور  ظ�ن م� و  دردا�نی  �ق
�ت  ک، �نس�ب �ی ا�ی�ش �ن کر و س�ت کر و ذ� اس و �ش ه س�پ م را �ب ا�ن �ب رار ده. و ز� �ق
م  �ی �ق مس�ت ر‌هاهای  ریا  �ب را  دلـم  و  ؛  ک�ن ا  گو�ی ـر�ت�ت  حض� ه  �ب

رما، اده �ف �ت گ�ش �ن د�ی

ـرِّ  َ �ش وَمِ�نْ  مِ،  �ي ج�ِ الرَّ طَا�نِ  �يْ
َّ ال�ش مِ�نَ  �ي  �تِ

َّ �ي رِّ
وَذ�ُ ِیݔ 

�ن
عِذ�ْ

أَ
وَ�

ـرِّ كُلِّ  َ ، وَمِ�نْ �ش ة�ِ
امَّ

َّ
ة�ِ وَالل

عَامَّ
ْ
ة�ِ وال

هَامَّ
ْ
ة�ِ وَال

امَّ السَّ

دٍ، وَمِ�نْ  �ي طَا�نٍ عَ�نِ
ْ
ـرِّ كُلِّ سُل َ دٍ، وَمِ�نْ �ش ٍ مَرِ�ي طَا�ن �يْ

َ �ش

 ٍ �ف عِ�ي ـرِّ كُلِّ ض�َ َ دٍ، وَمِ�نْ �ش �ي ٍ حَ�فِ ـرَ�ف ـرِّ كُلِّ مُ�تْ َ �ش

ـرِّ  َ عٍ، وَمِ�نْ �ش �ي ٍ وَوَض�ِ �ف ـرِ�ي َ ـرِّ كُلِّ �ش َ دٍ، وَمِ�نْ �ش دِ�ي
َ وَ�ش

دٍ،  عِ�ي َ وَ�ب رِ�ي�بٍ 
�قَ كُلِّ  ـرِّ 

َ �ش وَمِ�نْ  رٍ،  �ی �بِ
َ
وَك رٍ  �ی صَغ�ِ كُلِّ 

هِ  ِ �ت �يْ َ �ب هْلِ 
وَلِ�أَ لِرَسُولِكَ  صَ�بَ  �نَ مَ�نْ  ـرِّ كُلِّ  َ �ش وَمِ�نْ 

�نْ�تَ 
أَ
ة�ٍ � ـرِّ كُلِّ دَا�بَّ َ سِ، وَمِ�نْ �ش

�نْ �إِ
ْ
ِ وَال

�نّ �جِ
ْ
 مِ�نَ ال

ً
ا حَرْ�ب

مٍ. �ي �قِ ی صِـرَاطٍ مُسْ�تَ
َ
كَ عَل

�نَّ هَا، �إِ ِ �ت اصِ�يَ �نَ  �بِ
ذ�ٌ �خِ

آ
�

ورا�ن  ا�ن ـرّ �ج ده و ز�ا �ش د‌ه�ش طا�ن را�ن �ی اه ده ز�ا �ش �ن م را �پ دا�ن �ن رز� و مرا و �ف
ور  م �ش �چ�ش دارا�ن و مردم  ا�ن ر �ج هر و سا�ی دو�ن ز� ا�ت �ب وا�ن هردار و ح�ی ز�
ـرّ  �ش ز�ا  و  مگر  اه س�ت اد�ش �پ ـرّ هر  �ش ز�ا  و  طا�ن سـرک�ش  �ی ـرّ هر �ش �ش ز�ا  و 
ـرّ هر  وی و ز�ا �ش وا�ن و �ق ا�ت ـرّ هر �ن رورده و ز�ا �ش �پ از� را�ن �ن ‌گذ� و�ش هر خ�
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ـرّ هر دور  رگ و ز�ا �ش ز� ک و �ب ـرّ هر کوچ� ه و ز�ا �ش روما�ی ام و �ف عالی م�ق
ـر�ت و اهل  ام�ب �ی �پ ر  را�ب �ب ا�سن که در  و  �ن  ـرّ هر ج� ز�ا �ش و  ک  د�ی ز�ن � و 
مام  و ز� دیا‌ه که �ت �ن �ب �ن ـرّ هر ج� ا کرد و ز�ا �ش ر�پ گی را �ب �ن ، ج� �ش �ت �ی �ب

ر رها رسا�تی. و �ب ا �ت ه دس�ت داری؛ هما�ن ار�ش را �ب �ی �ت خ�ا

سُوءٍ  �بِ ِیݔ 
رَادَ�ن

أَ
� وَمَ�نْ  لِهِ، 

آ
وَ� دٍ  مُحَمَّ ی 

َ
عَل صَلِّ  هُمَّ 

ّٰ
لل

َ
ا

ەُ،  ـرَّ َ �ي �ش ِ
 عَ�نّ

أْ
رَەُ، وَادْرَ�

ْ
�ي مَك ِ

، وَادْحَرْ عَ�نّ �ي ِ
هُ عَ�نّ اصْـرِ�فْ �فَ

حْرِەِ،
�نَ �فِیݔ  دَەُ  كَ�يْ  

َ
وَرُدّ

ه م�ن  �ت �ب رس�ت و هر که �نس�ب ل�ش درود �ف
آ
ر محمّد و � دا �ب داو�ن �خ

دور  م�ن  ز�ا  را  گ�ش  ر�ن �ی �ن و  دار  از� �ب م�ن  ز�ا  را  او  د،  ک�ن �بدی  گ  ه�ن
آ
�

ه گلوگاه�ش  رطر�ف ک�ن و مکر�ش را �ب ـرّ�ش را ز�ا م�ن �ب ساز� و �ش
، رگردا�ن �ب

صَـرَەُ،  َ �ب �ي  ِ
عَ�نّ  َ عْمِ�ي �تُ حَ�تَّى   

ً
سَدّا هِ  دَ�يْ �يَ �نَ  ْ �ی َ �ب عَلْ  ْ وَج�ا

طَارِ�ي  خ�ْ �إِ دُو�نَ  لَ  �فِ
�قْ وَ�تُ سَمْعَهُ،  رِ�ي 

ْ
ك ذ�ِ عَ�نْ  صِمَّ  وَ�تُ

لَّ  ذ�ِ وَ�تُ سَهُ، 
أْ
رَ� مَعَ  �قْ وَ�تَ هُ،  لِسَا�نَ �ي  ِ

عَ�نّ رِسَ  �خْ
وَ�تُ هُ،  �بَ

ْ
ل �قَ

سَخ�َ  �فْ وَ�تَ هُ،  �تَ �بَ
رَ�قَ لَّ  ذ�ِ وَ�تُ هُ،  ـرُو�تَ �بَ َ ج� سِـرَ 

ْ
ك وَ�تَ ەُ،  عِز�َّ

ەِ  ِ مْز�
وَ�غَ ەِ،  ـرِّ

َ وَ�ش ەِ  ـرِّ ض�َ عِ  مِ�ي َ ج� مِ�نْ  �ي  �نِ
مِ�نَ ؤ�ْ وَ�تُ ـرَەُ،  كِ�بْ

لِهِ  ا�ئِ وَحَ�بَ هِ،  وَعَدَاوَ�تِ وَحَسَدِەِ  ەِ  ِ مْز�
َ
وَل ەِ،  ِ وَهَمْز�

رٌ. دِ�ي
�قَ ز�ٌ  �ي ِ عَز� كَ 

�نَّ �إِ لِهِ،  �يْ
وَخ�َ لِهِ  وَرَ�جِ دِەِ،  وَمَصَا�ئِ
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و  د�ن م�ن کور  ز�ا د�ی را  م�ش  �چ�ش ا  �ت رار ده  �ق �ش رو�ی�ش  �ی �پ عی  و ما�ن
اد  �ی ز�ا  را  دل�ش  و  یز�  سا کر  م�ن  ار  �ت گ�ف د�ن  �ی �ن �ش ز�ا  را  �ش  گو�ش
ار�ۀ م�ن لال گردا�نی و  گو در�ب �ت ا�ن�ش را ز�ا گ�ف �ب ل ک�ین و ز� �ف م�ن �ق
ر  ک�ین و �ب �ش رگی�ا‌ش را �ب ز� وار ک�ین و �ب �ت�ش را خ� کو�بی و ز�عّ سـر�ش را �ب
هم  ز�ا  را  ا�یی�ا‌ش  ـر�ی ک�ب و  یز�ا  د ا�ن واری  خ� د  �ن �ب گرد�ن   ، گرد�ن�ش
و�یی،  ج�‌ �ب و ع�ی �ت  �ب �ی �غ و  ه  و طع�ن ـرّ  �ش و  ا�ن  �ی ز� ـمام  �ت ز�ا  و مرا  ی  ا�ش �پ �ب
داری؛  م�ن  ا�ی سوار�ا‌هش  و  اده  �ی �پ دام‌ها،  دها،  �ن �ب م�ین،  د�ش حسد، 

ا�یی.
وا�ن �ت ر  �ی ذ� ا�پ ‌�ن کس�ت �ش و  �ت ا  هما�ن
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